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Wie bleiben Mitarbeitende langfristig zufrieden und motiviert? 
Und so auch Ihr Betrieb leistungsfähig und innovativ? 

Jetzt folgen und laufend neue Storys erleben!

«Rückmeldungen 
geben Milena 
Rückenwind.»

Betriebliche 
 Gesundheit hat 
 viele Facetten.  
Praxisbeispiele 
unter artisana.ch

Die Artisana ist eine dem 
Gemeinwohl verpflichtete 
Stiftung und Ansprechpart-
nerin für KMU im Bereich 
 Betriebliche Gesundheit.

Unsere Angebote:
• Praktische Tipps und Informationen
• Kostenlose Standortbestimmung
• Projekt- und Studienförderung
• Jährliche Verleihung Artisana-Award
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Leadership - richtungsweisend führen
Leadership: diriger en montrant la voie

Im Zentrum der synergy2023 steht das Thema Führung. «Die Kernkompetenz 
von Führung ist Charakter» - das Zitat vom amerikanischen Wirtschaftswis-
senschaftler Warren Bennis bringt es auf den Punkt: Wer führt benötigt eine 
starke Persönlichkeit, die sich durch Kommunikationsfähigkeit, Entscheidungs-
freude, Fähigkeit zur Zusammenarbeit sowie Empathie auszeichnet. Wir als 
grösste Dachorganisation der Schweizer Wirtschaft dürfen unzählige Unter-
nehmen vertreten, welche sich durch genau diese «Leadership» auszeichnen. 
Wie wichtig diese Kompetenz ist, weiss ich als Untermehr aus eigener Erfah-
rung. Gute Führung ist ein wichtiger Indikator für den Erfolg und Sta-bilität 
eines Unternehmens. Doch wie sieht diese «Leadership» in der Praxis genau 
aus? Antwor-ten darauf aus der Schweizer Politik, Wirtschaft, Kultur und Sport 
finden Sie am 8. November 2023 im Kursaal Bern.

Le thème du leadership est au cœur de synergy 2023. «La compétence clé du 
leadership est le caractère»: cette citation de l’économiste américain Warren 
Bennis résume bien la situation. Une personne qui dirige a besoin d’une forte 
personnalité qui se distingue par la capacité à communi-quer, à prendre des 
décisions, à collaborer et à faire preuve d’empathie. En tant que plus grande 
organisation faîtière de l’économie suisse, nous pouvons représenter d’innom-
brables entreprises qui se distinguent précisément par ce «leadership». En tant 
qu’entrepreneur, je sais par expé-rience à quel point cette compétence est im-
portante. Un bon leadership est un indicateur impor-tant de la réussite et de 
la stabilité d’une entreprise. Mais à quoi ressemble exactement ce «lea-ders-
hip» dans la pratique? Vous obtiendrez des réponses à ces questions dans les 
domaines de la politique, de l’économie, de la culture et du sport suisses le 8 
novembre 2023 au Kursaal de Berne.

Fabio Regazzi 

Präsident des sgv seit 
2020

Président de l’usam 
depuis 2020

3



Programme
Mercredi 8 novembre 2023
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Apéro riche

Begrüssung/Verschiebung 

Vorspeise

Keyreferat: Adolf Ogi, ehemaliger 
Bundesrat

Act 2: Lena-Lisa Wüstendörfer  
(Dirigentin)

Act 3: Podiumsdiskussion mit Pascal 
Loepfe-Brügger (Appenzeller Alpen-
bitter) & Michael Karrer (Kuhn Rikon)

Hauptgang

Act 4: Interview mit Korpskomman-
dant Thomas Süssli

Act 5: Preisverleihung Artisana

Act 6: Inka Grings 

Act 7: Markus Gosteli (AEK Thun) 

Dessert

After Hours

Apéritif

Message d’accueil Forum /  
Suite du programme salle Arena

Hors-d’œuvre

Acte 1: Intervention inaugurale d’Adolf 
Ogi, ancien conseiller fédéral

Acte 2: Lena-Lisa Wüstendörfer (cheffe 
d’orchestre)

Acte 3: Table ronde avec Pascal  
Loepfe-Brügger (Appenzeller Alpen- 
bitter) et Michael Karrer (Kuhn Rikon)

Plat principal

Acte 4: Interview du commandant  
de corps Thomas Süssli

Acte 5: Remise du prix Artisana

Acte 6: Inka Grings (entraîneuse de 
l’équipe de Suisse féminine de football)

Acte 7: Markus Gosteli  
(AEK BANK Thun)

Dessert

After Hours

Programm
Mittwoch, 08. November 2023
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Moderation
Animation

Claudia Steinmann

Chefredaktion und  
Redaktionsleitung 

Rédactrice en  
chef et directrice  
de la rédaction 

Adolf Ogi 

Altbundesrat

l’ex-conseiller fédéral 

On stage
Sur scène  

Thomas Süssli 

Korpskommandant  
Departementsbereich 
Verteidigung 

Commandant de corps 
Domaine départemental 
de la défense

Michael Karrer

CFO bei Kuhn Rikon AG

CFO Kuhn Rikon AG

Pascal Loepfe Brügger

Geschäftsführer Appen-
zeller Alpenbitter AG 

Directeur d’Appenzeller 
Alpenbitter AG 

Lena-Lisa Wüstendörfer 

Intendantin von  
Andermatt Music 

Intendante d’Andermatt 
Music

Markus Gosteli  

Vorsitzender der  
Geschäftsleitung der  
AEK BANK 

président de la direction 
d’AEK BANK

Inka Grings  

Cheftrainerin Schweizer 
Frauen-Nationalteam

Sélectionneuse de l’équipe 
nationale suisse féminine

Preisverleihung
Remise de prix

Desirée Stocker

Geschäftsführung  
Stiftung Artisana

Directrice Fondation 
Artisana 
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In Zeiten des Arbeitskräftemangels ist klar: nur «gesunde» Führung, welche 
Wert auf die Gesundheit, Zufriedenheit, Motivation, Mitarbeitendenbindung 
und individuelle Leistungsfähigkeit von Mitarbeitenden legt, ist auch «gute» 
Führung. Verschiedene Praxisbeispiele von gesunder Führung finden Sie auf 
www.artisana.ch. Wir unterstützen KMU-Betriebe aus verschiedenen Bran-
chen bei der Umsetzung von Massnahmen im Bereich Betriebliche Gesundheit. 
Unter anderem mit einer kostenlosen Standortbestimmung, welche Rückmel-
dungen zu Stärken sowie Inputs für die Weiterentwicklung umfasst. Seit 2005 
vergibt die Stiftung jährlich den «Artisana Award» mit einem Preisgeld von 
CHF 10’000. Der Preis geht an ein Unternehmen, das bereits längere Zeit und 
in vorbildlicher Weise ein spezifisches Augenmerk auf die Betriebliche Gesund-
heit richtet. Seien Sie gespannt auf die diesjährige Gewinnerin!

En période de pénurie de main-d’œuvre: seul un leadership «sain», qui accorde 
de l’importance à la santé, à la satisfaction, à la motivation, à la fidélisation et 
à la performance individuelle des membres du personnel, peut être qualifié 
de «bon» leadership. Différents exemples pratiques de leadership sain sont 
présentés sur www.artisana.ch. Nous aidons les PME de ces secteurs à mett-
re en œuvre des mesures dans le domaine de la santé en entreprise. Il s’agit 
notamment d’un bilan gratuit qui comprend un feed-back sur les points forts 
ainsi que des suggestions pour le développement ultérieur. Depuis 2005, la 
fondation décerne le «Artisana Award», doté d’un montant de CHF 10’000. 
Ce prix est décerné à une entreprise qui accorde depuis longtemps déjà une 
attention particulière à la santé en entreprise. Vous découvrirez bientôt le nom 
de l’entreprise lauréate de cette année!

www.artisana.ch

Desirée Stocker

Geschäftsführung  
Stiftung Artisana

Directrice Fondation Artisana

Gesunde Führung anpacken und den Boden 
bereiten für einen erfolgreichen Betrieb  
Instaurer un leadership sain et préparer ainsi  
le terrain pour une entreprise prospère
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Die Verdienste von Altbundesrat Ogi in Tourismus, Sport, Politik und Gesell-
schaft sind gross und auch nach Jahren des «Ruhestandes» unvergesslich. 
Noch heute ist der Altbundesrat in zahlreichen Funktionen als Präsident, Eh-
renpräsident sowie Stiftungsratsmitglied tätig. So ist er beispielsweise Ehren-
präsident der Swiss Olympic Association und Stiftungsratsmitglied der Robert 
F. Kennedy Human Rights Foundation Schweiz. Im Andenken an seinem Sohn 
Mathias Adolf Ogi ist die Stiftung «Freude herrscht» entstanden. «Freude 
herrscht» unterstützt Programme, die bei Kindern ein gesundes Selbstbe-
wusstsein und körperliche Leistungsfähigkeit fördern. Der Altbundesrat steht 
für menschliches Führen ein. Sein Führungsstil gründet auf Motivation, Kom-
munikation mit Menschen über alle Parteigrenzen hinweg, auf Auftragsanaly-
se, klaren Richtlinien und vor allem menschlichem Gespür und Authentizität. 

Les grands services rendus par l’ex-conseiller fédéral Ogi dans les domaines 
du tourisme, du sport, de la politique et de la société sont inoubliables, même 
après des années de «retraite». Aujourd’hui encore, il occupe de nombreuses 
fonctions en tant que président, président d’honneur et membre de conseil 
de fondation. Il est par exemple président d’honneur de la Swiss Olympic 
Association et membre du conseil de fondation de la Robert F. Kennedy Hu-
man Rights Foundation Switzerland. En mémoire de son fils Mathias Adolf 
Ogi, la fondation «Freude herrscht» a été créée. «Freude herrscht» soutient 
des programmes qui aident les enfants à avoir une saine confiance en eux-
mêmes et à améliorer leurs performances physiques. L’ex-conseiller fédéral 
s’engage en faveur d’un leadership humain. Son style de direction est basé 
sur la motivation, la communication avec les personnes au-delà des frontières 
partisanes, l’analyse des mandats, des directives claires et surtout l’humanité 
et l’authenticité. 

www.adolfogi.ch

Adolf Ogi

Altbundesrat

l’ex-conseiller fédéral

Authentizität und Menschlichkeit 
Authenticité et humanité

110  
Zeichen 
kürzen

URLs  
fehlen
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Werbung wirkt: Mehr Beachtung 

Ihres Flyers mit Quickflyer Unadressiert

Direct Mailings gehören zu den wirkungsvollsten

Werbemitteln überhaupt. Gerne planen wir mit

Ihnen den nächsten Versand. 

 

Mehr dazu unter: quickmail-ag.ch/quickflyer-unadressiert



Lena-Lisa Wüstendörfer ist Intendantin von Andermatt Music und eine inter-
national gefragte Gastdirigentin. Nebst ihrer Dirigentinnenkarriere publiziert 
sie auf dem Gebiet der Rezeptions- und Interpretationsgeschichte und forscht 
zur Schweizer Musikgeschichte. Genauso sicher wie ihr Orchester führt  
Lena-Lisa Wüstendörfer auf begeisternde Art und Weise als Referentin durch 
Ihre Ausführungen und überzeugt das Publikum rasch mit der Analogie der 
Führungsaufgaben von Dirigentinnen und Managerinnen. Sie zeigt in Bild 
und Ton auf, dass die Führung eines Orchesters heute mehr denn je heisst, 
auf die Stärken der Musikerinnen und Musiker eines Orchesters einzugehen 
und diesen individuelle Entfaltungspotenziale zu eröffnen.

Lena-Lisa Wüstendörfer est l’intendante d’Andermatt Music et une cheffe 
d’orchestre invitée très demandée au niveau international. Parallèlement à sa 
carrière de cheffe d’orchestre, elle publie des travaux sur l’histoire de la récep-
tion et de l’interprétation et mène des recherches sur l’histoire de la musique 
suisse. Avec autant d’assurance que son orchestre, Lena-Lisa Wüstendörfer 
apporte des explications de manière enthousiasmante en tant que conféren-
cière et convainc rapidement le public en faisant l’analogie entre les tâches de 
direction des cheffes d’orchestre et celles des femmes managers. Elle montre 
par le son et l’image que diriger un orchestre signifie, aujourd’hui plus que 
jamais, prendre en compte les points forts de ses membres et leur ouvrir des 
potentiels d’épanouissement individuels.

www.wuestendoerfer.com

Lena-Lisa Wüstendörfer

Indendantin von  
Andermatt Music

Intendante  
d’Andermatt Music

Dirigieren ist Führung 
Diriger, c’est guider
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Inserat Appenzeller
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original  
Appenzeller alpenbitter

Swiss Made. 
Seit 1902.

appenzeller.com
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Vor bald 125 Jahren legten die beiden Appenzeller Emil Ebneter und Beat Köl-
bener den Grundstein für die Appenzeller Alpenbitter AG. Seit Oktober 2020 
ist Pascal Loepfe-Brügger Geschäftsführer des Traditionsunternehmens. Mit ihm 
übernahm nach 50 Jahren wieder ein Mitglied der Aktionärsfamilie die Leitung. 
Der 44-jährige Betriebsökonom und Urenkel des Firmengründers Beat Kölbener 
legt Wert darauf, dass das Brennhandwerk mit grosser Sorgfalt gepflegt wird. 
Meilensteine in den letzten Monaten waren die Auszeichnungen «Kräuterlikör 
des Jahres 2022» für den Appenzeller Alpenbitter, «Beste Spirituose der Welt» 
für den Apéritif Abbacella Orange, fünf Goldmedaillen am World Spirits Award, 
die Auszeichnung «First Class Distillery» und der dritte Platz für den Familien-
betrieb am Prix SVC Ostschweiz 2022 und die Eröffnung des neuen Betriebs-
rundgangs «Kräuterwelt».

Il y a bientôt 125 ans, les deux Appenzellois Emil Ebneter et Beat Kölbener 
posaient la première pierre d’Appenzeller Alpenbitter AG. Depuis octobre 
2020, Pascal Loepfe-Brügger est directeur de cette entreprise traditionnelle. 
Après 50 ans, c’est donc un membre de la famille des actionnaires qui a re-
pris la direction. Cet économiste d’entreprise de 44 ans, arrière-petit-fils du 
fondateur de l’entreprise Beat Kölbener, tient à ce que l’artisanat de la dis-
tillerie soit entretenu avec le plus grand soin. Les accomplissements de ces 
derniers mois ont été les distinctions «Liqueur aux herbes de l’année 2022» 
pour l’Appenzeller Alpenbitter, «Meilleur spiritueux du monde» pour l’apéri-
tif Abbacella Orange, cinq médailles d’or au World Spirits Award, la distinc-
tion «First Class Distillery» et la troisième place pour l’entreprise familiale au 
Prix SVC Ostschweiz 2022, ainsi que la nouvelle visite guidée de l’entreprise 
«L’univers de nos herbes».

www.appenzeller.com

Pascal Loepfe-Brügger

Geschäftsführer Appenzeller 
Alpenbitter AG 

Directeur d’Appenzeller  
Alpenbitter AG

Führung ist generationenübergreifend 
Le leadership est intergénérationnel 

URLs  
fehlen
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Folgen Sie uns!
Mitglied werden

swisslabel.ch

Swiss Label ist die Gesellschaft zur 
Förderung von Schweizer Produkten 
und Dienstleistungen. Das seit 1917 
bestehende Label der Armbrust ist 
sowohl in der Schweiz, als auch in 
wichtigen Exportländern geschützt. 
Produkte und Dienstleistungen un-
sere Mitglieder stehen für Schweizer 
Qualität, Tradition, Zuverlässigkeit 
und Sicherheit.

Gemeinsam mit Swiss Label 
für mehr Schweizer Qualität!
Werden Sie Mitglied und schützen Sie 
Ihre Produkte oder Dienstleistungen.

Being powerful is like 
being a lady.  
If you have to tell 
people you are,  
you aren‘t.

Werbe + Webagentur Worb
MARGARET THATCHER

frui t cake.ch



Führung Richtung nachhaltige Zukunft 
Leadership vers un avenir durable

Michael Karrer arbeitet seit April 2020 als CFO bei Kuhn Rikon AG und ist in 
dieser Funktion neben den finanzbezogenen Aufgaben auch für das HR, die 
IT und die Betriebsliegenschaften verantwortlich. Michael Karrer beherrscht 
als Finanz-Experte nicht nur das Jonglieren mit Zahlen, sondern setzt sich 
auch intensiv mit dem betrieblichen Gesundheitsmanagement auseinander. 
Kuhn Rikon ist ein traditionelles Schweizer Familienunternehmen, das seit 
bald 100 Jahren Produkte und Dienstleistungen rund ums Kochen, Servieren 
und Geniessen herstellt und international vertreibt. Am Produktionsstandort 
in Rikon bei Winterthur wird ein Grossteil der qualitativ hochwertigen Pro-
dukte, wie z.B. der DUROMATIC® hergestellt. Kuhn Rikon will im Rahmen 
seiner Nachhaltigkeitsstrategie ihren Beitrag zu einer gesunden, nachhaltigen 
und lebenswerten Zukunft leisten.  

Michael Karrer travaille depuis avril 2020 en tant que CFO chez Kuhn Rikon 
AG. Dans cette fonction, il est responsable, en plus des tâches liées aux fi-
nances, des RH, de l’informatique et des biens immobiliers de l’entreprise. En 
tant qu’expert financier, Michael Karrer ne se contente pas de jongler avec 
les chiffres; il s’intéresse aussi de près à la gestion de la santé en entreprise. 
Kuhn Rikon est une entreprise familiale suisse traditionnelle qui, depuis bien-
tôt 100 ans, fabrique et distribue dans le monde entier des produits et des 
services liés à la cuisine, au service et à la dégustation. Le site de production 
de Rikon, près de Winterthour, fabrique une grande partie des produits de 
haute qualité, comme le DUROMATIC®. Dans le cadre de sa stratégie de 
durabilité, Kuhn Rikon souhaite apporter sa contribution à un avenir sain, 
durable et dans lequel il fait bon vivre.

www.kuhnrikon.com

Michael Karrer

CFO bei Kuhn Rikon AG

CFO Kuhn Rikon AG
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?

Berufe erkunden
• 300 Berufe und Fachrichtungen
•  Verlangte schulische Kompetenzen: 

Mathematik, Sprachen, Naturwissen-
schaften

•  Wichtige körperliche und persönliche 
Fähigkeiten

Arbeitssituationen kennenlernen
•  Anwendung der Kompetenzen im 

 Berufsalltag
•  Berufsspezifische Anforderungen und 

 Besonderheiten
•  Beschreibung einer typischen beruflichen 

Situation während der Lehre

Abgleich mit den eigenen  Fähigkeiten
• Eigenes Profil selbst einschätzen
• Diskussion mit Eltern und Fachleuten
• Vergleich mit interessanten Berufen

Die Orientierungshilfe im  
Berufswahlprozess

Anforderungsprofile.ch

Vorbereitung auf die Berufswahl
•  Frühzeitige, gezielte Förderung
•  Geforderte Fähigkeiten verbessern und 

 weiterentwickeln
•  Motivation zur gezielten Vorbereitung 

auf den Berufseinstieg

Über die Anforderungsprofile
•  Entwickelt vom Schweizerischen Gewerbever-

band sgv, in Zusammenarbeit mit den Organisa-
tionen der Arbeitswelt und Berufsexpert/innen

•  Orientierungshilfe für den Berufswahlprozess
•  Komplett digitales Tool, einfache Bedienung
•  Laufende Weiterentwicklung

Verschiedene Berufe vergleichen
• Bis zu 5 Berufe auf einmal
• Unterschiede der Anforderungen aufzeigen
• Zentrale Anforderungen erkennen

Mehr erfahren:

Schweizerischer Gewerbeverband sgv
Schwarztorstrasse 26, Post fach, 3001 Bern
Telefon 031 380 14 14, Fax 031 380 14 15
info@sgv-usam.ch, www.sgv-usam.ch



Korpskommandant Thomas Süssli ist verantwortlich für die Führung der Ar-
mee. Er leitet den Departementsbereich Verteidigung und untersteht damit 
direkt der Chefin des VBS, Bundesrätin Viola Amherd. Korpskommandant 
Süssli ist der erste Armeechef, der einen grossen Teil seiner militärischen Kar-
riere als Miliz- und nicht als Berufsoffizier gemacht hat. Er ist vom Nutzen 
einer militärischen Führungsausbildung für die Wirtschaft überzeugt. Denn: 
«Nur in der Armee werden Kader in den Bereichen Leadership, systematische 
Problemlösung und Krisenmanagement praxisorientiert ausgebildet und kön-
nen jährlich ihre Fähigkeiten in Wiederholungskursen festigen. Der Kern der 
Führung ist in der Armee derselbe wie in der Wirtschaft».   

Le commandant de corps Thomas Süssli est responsable de la conduite de 
l’armée. Il dirige le domaine départemental de la Défense et est donc di-
rectement subordonné à la cheffe du DDPS, la conseillère fédérale Viola 
Amherd. Le commandant de corps Süssli est le premier chef de l’armée à 
avoir effectué une grande partie de sa carrière militaire en tant qu’officier de 
milice et non de carrière. Il est convaincu de l’utilité d’une formation militaire 
au commandement pour l’économie. En effet, il affirme: «Il n’y a que dans 
l’armée que les cadres reçoivent une formation axée sur la pratique dans les 
domaines du leadership, de la résolution systématique des problèmes et de 
la gestion des crises et qu’ils peuvent consolider leurs compétences chaque 
année dans des cours de révision. Le cœur du leadership est le même dans 
l’armée que dans l’économie.»   

www.vtg.admin.ch

Thomas Süssli  

Korpskommandant  
Departmentsbereich  

Verteidigung

Commandant de corps  
Domaine départemental  

de la défense

Der Kern der Führung  
Le cœur du leadership 
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Bei uns werden Sie persönlich beraten. Wir gehen auf die 
individuellen Bedürfnisse Ihres Unternehmens ein und 
betreuen alle Ihre Pensionskassenanliegen sicher und erfahren. 
Machen Sie sich selbst ein Bild auf swisslife.ch/kmu.

 Neugründer  
etabliertes Unternehmen?

Selbstbestimmt entscheiden. 
Selbstbestimmt leben. 
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Chez nous, vous bénéficiez d’un conseil personnalisé. 
Nous répondons aux besoins individuels de votre entre-
prise et nous appuyons sur notre expérience pour traiter 
les demandes de votre caisse de pensions de façon sûre.
Faites-vous une idée sur swisslife.ch/pme.

Créateur d’entreprise  
  entreprise établie?

Décider en toute liberté de choix.
Vivre en toute liberté de choix.
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Inka Grings ist seit dem 1. Januar 2023 Cheftrainerin des Schweizer Frauen-Na-
tionalteams. Sie war 16 Jahre lang Stürmerin in der deutschen Frauen-Bundesli-
ga. Mit der deutschen Nationalmannschaft gewann sie als Torschützenkönigin 
zweimal den Europameistertitel. Bevor sie in der Schweiz durchstartete, über- 
nahm sie im Jahr 2019 als erste Frau den Trainerposten einer Herren-Mannschaft 
aus den Top Vier Fussballligen in Deutschland. Jetzt ist sie der Kopf und die 
Strategin der erfolgreichen Nationalelf der Schweizer Frauen. Sie meint: «Ich 
kann den Spielerinnen keinen Kuchen backen mit einem speziellen Rezept, wie 
man Tore schiesst. Letztlich geht es nur übers Training. Es geht darum, immer 
wieder aufs Tor zu schiessen.» 

Inka Grings est la sélectionneuse en chef de l’équipe nationale féminine suisse 
depuis le 1er janvier 2023. Pendant 16 ans, elle a été attaquante dans le cham-
pionnat allemand de football féminin. Avec l’équipe nationale allemande, elle 
a remporté deux fois le titre de championne d’Europe en tant que meilleure 
buteuse. Avant de prendre son envol en Suisse, elle est devenue en 2019 la 
première femme à occuper le poste d’entraîneuse d’une équipe masculine du 
top quatre des ligues de football en Allemagne. Elle est maintenant la tête 
pensante et la stratège de l’équipe nationale féminine suisse, qui connaît un 
grand succès. Elle déclare: «Je ne peux pas donner aux joueuses une recette 
magique pour marquer des buts. Au final, tout passe par l’entraînement. Il 
s’agit de tirer au but, encore et encore.» 

www.football.ch

Inka Grings

Cheftrainerin Schweizer  
Frauen-Nationalteam

Sélectionneuse de l’équipe  
nationale suisse féminine

Von der Topskorerin zum Kopf  
der Nationalmannschaft 
De meilleure buteuse à sélectionneuse 
de l’équipe nationale

Bei uns werden Sie persönlich beraten. Wir gehen auf die 
individuellen Bedürfnisse Ihres Unternehmens ein und 
betreuen alle Ihre Pensionskassenanliegen sicher und erfahren. 
Machen Sie sich selbst ein Bild auf swisslife.ch/kmu.

 Neugründer  
etabliertes Unternehmen?

Selbstbestimmt entscheiden. 
Selbstbestimmt leben. 
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Traumhaus bauen oder
nur davon träumen?

Aus Erfahrung
aekbank.ch

Für Generationen
033 227 31 00
termin@aekbank.ch

Individuelle Bedürfnisse, persönliche Lösungen

Ihre Bank seit 1826



Markus Gosteli ist seit 1979 Regionalbanker durch und durch. Er ist Vorsit-
zender der Geschäftsleitung der AEK BANK 1826, eine der grössten unabhän-
gigen Regionalbanken der Schweiz. Als Genossenschaft ohne Grundkapital 
gehört sie sich selbst. Bei der Führung setzt die Bank auf Transparenz, flache 
Hierarchien und kurze Entscheidungswege. Die definierten Werte «Individuell, 
flexibel, lösungsorientiert», «Verantwortungsbewusst» und «Vertrauensvoll» 
bilden die Grundlage für die Zusammenarbeit innerhalb der Bank sowie mit 
Kundinnen und Kunden. Welche Herausforderungen dies mit sich bringt und 
welche Kompetenzen dazu nötig sind, wird Markus Gosteli am Forum näher-
bringen. Er wird erläutern, wie die Verknüpfung von Werten und Führung 
zum nachhaltigen Erfolg beiträgt und mit welchen innovativen Ansätzen sich 
die Bank stetig weiterentwickelt.

Markus Gosteli est banquier régional dans l’âme depuis 1979. Il est président 
de la direction d’AEK BANK 1826, l’une des plus grandes banques régio-
nales indépendantes de Suisse. En tant que coopérative sans capital social, 
elle appartient à elle-même. En matière de leadership, la banque mise sur 
la transparence, des hiérarchies plates et des voies décisionnelles courtes. 
Les valeurs définies par l’entreprise («Individuel, flexible, orienté vers les so-
lutions», «Responsable» et «En toute confiance») constituent la base de la 
collaboration au sein de la banque et avec la clientèle. Lors du forum, Markus 
Gosteli présentera les défis que cela implique et les compétences nécessaires. 
Il expliquera comment le lien entre les valeurs et le leadership contribue à un 
succès durable et quelles approches innovantes permettent à la banque de 
se développer en permanence. 

www.aekbank.ch

Markus Gosteli

Vorsitzender der  
Geschäftsleitung der  

AEK BANK

président de la directions  
d’AEK BANK

Durch kompetente Führung zum Erfolg 
un leadership compétent mène au succès
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Informationen
Informations

Kursaal Bern 
Kornhausstrasse 3, 3000 Bern 25

www.kursaal-bern.ch

Wer mit dem ÖV anreist, nimmt ab dem Bahnhof die Tramlinie 9. Wer mit 
dem Auto anreist, parkiert im Kursaal-Parking oder in einem der nahegele-
genen Parkhäuser (Bellevue, Rathaus oder Metro).

Pour les personnes qui viennent en transports publics, prendre la ligne de 
tram 9 dès la gare. Pour celles qui viennent en voiture, se garer dans le par-
king du Kursaal ou dans l’un des parkings situés à proximité (Bellevue, Rat-
haus ou Metro). 

Kursaal Bern 
Kursaal Berne 
 

 
 
Kosten 
Frais

 

 
Sprachen 
Langues 

 
Fragen / 
Informationen 
Questions /  
renseignements

CHF 195.– pro Person. CHF 180.– pro Person ab 10 Personen. Im Teil- 
nahmepreis inbegriffen sind Apéro, Vorspeise, Abendessen, Dessert sowie 
After hours. 

CHF 195.– par personne. CHF 180.– par personne à partir de 10 personnes.
Apéritif, hors-d’œuvre, dîner, dessert et boissons after hours compris.

Simultanübersetzung in Deutsch und Französisch. 

Traduction simultanée en français et en allemand.

Wenden Sie sich an uns – wir stehen Ihnen gerne zur Verfügung.  
Mail an r.anukaran@sgv-usam.ch oder Telefon 031 380 14 36. 

N’hésitez pas à nous envoyer un mél. à l’adresse r.anukaran@sgv-usam.ch 
ou à nous appeler au 031 380 14 36. Nous sommes à votre disposition.
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Veranstalter 
Organisateurs

Medienpartner
Partenaires médias

Kreation 
Création
Fruitcake Werbung + Presse AG

Druck 
Impression
Galledia Print AG / Medienproduktion Auer GmbH

Impressum

21



22

Explorer les professions
• 300 professions et spécialités
•  Exigences scolaires: mathématiques, 

langues étrangères, sciences naturelles
• Exigences physiques et personnelles

Découvrir les situations de travail
•  Application des compétences dans le 

 quotidien professionne 
•  Exigences et particularités spécifiques  

à la profession
•  Description d’une situation de travail 

 typique durant l’apprentissage

Comparer ses propres compétences
• Autoévaluation de son profil
•  Discussion avec les parents et des 

 professionnels
•  Comparaison avec des professions 

 intéressantes

Préparer au choix de la profession
•  Accompagnement précoce et ciblé
•  Amélioration et développement des 

 compétences requises
•  Motivation à se préparer activement  

à l’entrée dans la vie professionnelle 

À propos des profils d’exigence
•  Conçu par l’Union suisse des arts et métiers 

(usam) en collaboration avec les organisations 
du monde du travail ainsi qu’avec des experts/es 
professionnels

•  Guide d’orientation pour le choix de la profession
•  Outil entièrement numérique, facile d’utilisation
• Développement continu

Comparer différentes professions
• Jusqu’à 5 professions à la fois
• Montrer les dif férences d’exigences
• Identifier les exigences principales

Union suisse des ar ts et métiers usam
Schwarztorstrasse 26, Case postale, 3001 Berne
Téléphone 031 380 14 14, Fax 031 380 14 15
info@sgv-usam.ch, www.sgv-usam.ch

Le guide d’orientation pour  
le choix de la profession

profilsdexigences.ch

En savoir plus:
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Das Zitat von Wirtschaftswissenschaftler Warren Bennis bringt es auf den 
Punkt: Wer führt benötigt eine starke Persönlichkeit, die sich durch Kommu-
nikationsfähigkeit, Entscheidungsfreude sowie Empathie auszeichnet.  
Doch wie sieht diese «Leadership» in der Praxis genau aus? Antworten  
darauf aus der Schweizer Politik, Wirtschaft, Kultur und Sport finden Sie an 
unserem Event. 

Sie können bis zu 40 Personen für den Event anmelden. Machen Sie 
dies noch heute unkompliziert über diesen QR-Code.

Cette citation de l’économiste Warren Bennis résume bien la situation:  
Une personne qui dirige a besoin d’une forte personnalité qui se distingue 
par sa capacité à communiquer, à prendre des décisions et à faire preuve  
d’empathie. Mais à quoi ressemble exactement ce «leadership» dans la  
pratique? Vous obtiendrez des réponses à ces questions dans les domaines 
de la politique, de l’économie, de la culture et du sport à l’occasion de  
notre événement. 

Vous pouvez inscrire jusqu’à 40 personnes à l’événement. Faites-le 
dès aujourd’hui et en toute simplicité grâce à ce code QR.

«Ihre Anmeldung für den synergy-Anlass» 
«Votre inscription à l’événement synergy»
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www.stiftung-kmu.ch www.kmufrauenschweiz.chwww.sgv-usam.ch

Stiftung KMU Schweiz  |  Postfach  |  Schwarztorstrasse 26  |  3001 Bern  |  031 380 14 36 
www.synergy-schweiz.ch  |  office@stiftung-kmu.ch

Werden auch Sie Partner: 
Devenez partenaire de synergy:  

office@stiftung-kmu.ch

Unsere Partner / Nos partenaires

MARKETING  WERBUNG  WEB
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